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ՍՈԻՐԲ

21. Ս ԵՐՄ ՆԱ ՑԱ ՆԻ ԱՌԱԿԸ 
(Մարկ. Դ  1— 9)

Դ 1 Նարից նա սկսեց ուսուցանել ծովե­
զերքի մոտ, և  նրա շուրջը խռնվեց բա ­
ղում ժողովուրդ, այնպես որ նա մտավ 
ու նստեց մի նավակի մեջ, ծովի վրա, 
մինչ ամբողջ ժողովուրդը ծովեզերքին 
շուրջանակի բռնել էր ցա մա քը։

2 Եվ նա առակներով նրանց շատ բա ն 
էր ուսուցանում և  նրանց ասում իր 
վարդապետության մեջ.

3 « Լ ս ե ց ե ք ,  ահավասիկ մի սերմանող սեր– 
մանելու ելավ։

4  Եվ պատահեց, որ սերմանելու ժամա­
նակ սերմի մի մասն ընկավ ճանապար­
հի եզերքը, և  թռչունը եկավ ու կերավ 
այն։

5 Ուրիշ մի մաս ընկավ ապառաժի վրա, 
որտեղ շատ հող չկար, և  շուտով բու– 
սավ, որովհետև հողը հյութ չուներ ։

6 Բայց երբ արևը ծա գեց, խանձվեց, և 
քա նի որ արմատներ չուներ, չորա ցա վ։

7 Մի ուրիշ մաս ընկավ փշերի մեջ. փշե­
րը բարձրացան և խեղդեցին այն, և 
պտուղ չտ վեց ։

8 Իսկ մի ուրիշ մասն էլ ընկավ լավ հողի

*  Շա րունա կվա ծ «է ջմ ի ա ծ ի ն » ամսագրի 1986 թվա­
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վրա, բուսնելով սւճեց ու պտուղ տվեց, 
մեկի դիմաց՝ երեսուն, և մեկի դիմաց՝ 
վաթսուն, և մեկի դիմա ց՝ հա րյուր»։

9 Եվ նա ասում էր. «Ո վ որ րւերււ ականջ 
ունի, թող լսի»։

Ծովեզերք, հոծ ամբոխ, մի նավակ, որի 
մեջ մտնում-նստում է Հիսուս։ Մարկոսն 
արդեն պատկերել է այս տիպի մի տեսարան 
(Մարկ. Բ 1 — 13 և Գ 7 — 1 2 ) ։  Ամբոխի 
վերաբերմունքն այժմ թվում է նվազ հար­
ձակողական, քան եղել է անցյալում։ Մթնո­
լորտի լարվածությունը թուլացել է։ Հիսուււ 
ուսուցանում է նստած, ինչպես անում էին 
ռաբբիներն ու քարոզիչները ժողովարաննե­
րում։ Կարելի է մտքով պատկերացնել, որ 
նավակը կառանված է մի փոքրիկ ծովա­
խորշի կենտրոնում, իսկ ամբոխը խմբված է 
ծովափին՝ կամարաձև մի շրջանակ կազմած։ 
Տիրոջ և ամբոխի ւփջև մի որոշ տարածու­
թյուն կա, բայց ոչ շատ մեծ։ Ունկնդրելու 
համար պայմանները լավ են, և դա թվում է 
կարևոր։ Պատմել սկսելուց առաջ Հիսուս 
հրավիրում է իր ունկնդիրներին լինել ուշա­
դիր՝ ասելով. «Լսեցե՜ք» (համար 3 ) :  Իսկ 
երբ վերջացնում է իր խոսքը, նորից է անդ­
րադառնում ունկնդրության որակին՝ ասելով՝ 
«Ով որ ականջ ունի լսելու, թող լսի» (հա­
մար 9 ) :

Հիրավի, պատմված առակը կարող է հաս­
կացվել տարբեր մակարդակներով։ Կարճա­
միտ ունկնդիրները այդ պատմությունից 
կհասկանան միայն այն, ինչ բոլորն են հաս­
կանում, այսինքն թե՝ լավ հողն է միայն 
պտուղ տալիս։ ճանապարհը, քարքարոտ 
վայրերը և փշերը, տարբեր պատճառներով, 
բերք չտվող հողամասեր են։ Հիսուս այս 
դեպքում պարզապես հիշեցնում է այն, ինչ 
ամեն երկրագործ գիտի իր փորձառությու­
նից։

Եվ սակայն, առակում ուրիշ բաներ էլ են 
ասված, որ ընդունակ են ընկալելու նրանք, 
ովքեր իրենց ականջների ծայրից մ.ի քիչ 
ավելի հեռուն են լսում։ Պատմված առակը 
խոսում է հողի մասին, որտեղ սերմանվում 
է սերմը, և ուղղված է մի բազմության, որ 
նստած է գետնին, հողի վրա և ընդունում է 
Հիսուսի խոսքը։ Ունկնդիրներից ոմանք ի 
վիճակի չե՞ն մ՛իթե հասկանալու, որ որոշա­
կիորեն իրենց պատմվում է այն, ինչ իրենք 
ապրում են այդ պահին։ Հիսուս սերմի ա– 
նունը չի տալիս, առակը բովանդակում է մի 
չասված բան, որ հենց առակի բանալին է 
հանդիսանում։ Տվե՛ք սերմին մի անուն, և 
դուք կտեսնեք բպորովին այլ բան, քան 
գեղջկակւււն կյանքի մի տաւիակ պատմու­
թյուն։

Այսպիսին է սերմնացանի այս առակը, և 
այսպիսին են ւ(յուս առակները, որոնք հա­
ջորդելու են սրան։ Մի պատմություն է 
պատս՚վում. դա այն ե, ինչ Է>րևոււ1 է. բայց 
այդ պատմությունը ավելին է ասում, քան 
պատմվածը. այն ականջների համար, որոնք 
բա ցված են լսելու ա՜յլ կարգի իրողություն­
ներ ։

Եվ յուրաքանչյուր ոք հրավիրվում է վերց­
նելու դրան ցից այն, ինչ կարող է ստանալ։

22. ՄՇԱԿՆԵՐ ԵՎ ԴՐՍԻ ՄԱՐԴԻԿ 
(Մսւրկ. Դ  10— 12)

Դ 10 Երբ նա աոանձին մնաց, նրա շուրջը 
եղողները, աշակերտների հետ միասին, 
հարցրին նրան առակների մասին։

I ) Եվ նա ասաց նրա նց. « Ձ ե զ  է տրված ի– 
մանսւլ Աստուծո արքայության խոր– 
հուրդները. բայց նրանց համար, որ ձեզ­
նից դուրս են, ամեն ինչ առւսկներււվ 
կլի՛նի,

12 որպեսզի տեսնելով տեսնեն ու չտեսնեն 
Ա լսելով լսեն ու չիմանան, որ մի գուցե 
երբևէ դարձի գան, և իրենց ներվի» ։

Զարմանալի է և նույնիսկ գայթակղեցու­
ցիչ Հիսուսի այս բացատրությունը։ Առակ­
ները հաճախ նկատվում են որւզես մանկա­
վարժական մի միջոց՝ հասկացնելու, ուն– 
կընդիրներին հասու դարձնելու համար դըժ– 
ւ|արիմաց մի ուսմունք, իսկ Մարկոսը բոլո­
րովին հակառակն է ասում, այսինքն՝ առակ­
ները ներկայացնում են դիտավորյալ կերպով 
գործածված խրթին մի լեզու «նյսսնց հա­
մար, որ դրսում ե ն » ։  Միայն ընտրյալների 
մի փոքր խմբին է իրավունք սւրւխւմ մուտք 
գործելու «Աստուծո թագավորության իար– 
հըրդի» մեջ։ Եսայի մարգարեից կատարված 
այս մեջբերումը, որը դրված է Հիսուսի բե­
րանը, թվում է, թե շատ ավելի հեռու է գի­
նում բացառման կամ մերժման իմաստով, 
պետք չէ, որ դրսի մարդիկ դարձի գան, և 
նրանց ներվի։

Ինչպե՞ս հասկանալ այսպիսի խստություն 
Հիսուսի կողմից, որն իրավամբ հայտնել էր 
իր մասին, թե «եկել է կանչելու մեղավոր­
ներին» (Մարկ. Բ 17) ։

Երկու կարգի խորհրդածություններ կա­
րող են օգնել մեզ այս հարցում։ Այդ խոր– 
հըրդածություններն իհարկե տվյալ խոսքից 
լրիվ չեն վերացնի նրա գրգռիչ կամ նույ­
նիսկ գայթակղեցուցիչ կողմը, բայց կարոդ 
են միջոց ծառայել հարցին ներքուստ մոտե­
նալու համար։ Ի վ՛երջո, միգուցե այնքան 
էլ վատ չէ, որ ավետարանի ւփ հատված
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ամբողջապես շուււ տա մեր պատրաստի գա ­
ղափարները Հիսուսի մասին։

Ամենից առաջ պետք է հիշել, որ Մար­
կոսի ավետարանը, գրվա ծ շուր2 65  թվա­
կանին Հռոմում, ուղղված է հալածանքների 
ենթարկված քրիստոնյա մի համայնքի. Նե– 
րոնի հալածանքները շատ մոտ էին, իսկ 
հաջորդներն էլ հեռու չէին։ Նմա ն մի մթնո­
լորտում Եկեղեցու կյանքի համար անհրա­
ժեշտ էր ունենալ երկու տիպի լեզու, երբ 
խոսքն ուղղվում էր ներսի մարդկանց, կա­
րելի էր խոսել պարղ ու հասարակ, բայց և 
հարկավոր էր զգուշանալ այն ամենից, որ 
կարող էր դուրս թափանցել ե  վտանգի տակ 
դնել քրիստոնյաների կյա նքը։ Հա լա ծվա ծ 
խմբի խո|1 հուրդները կամ գաղտնիքները 
ծայրահեղ զգուշավորությամբ վերապահվում 
էին գիտակ մարդկանց այն մտավախու­
թյամբ, որ դրանք, հրապարակվելով, կարող 
էին ծառայել որպես զենք  հալածիչների հա­
մար։

Արդ, ըստ Մարկոսի, գրեթե նույնանման 
կացության մեջ է գտնվում Հիսուս։ Նրա ն 
սպանելու որոշումն արդեն ընդունված է 
փարիսեցիների և հերովդեսականների կող­
մից (Մարկ. Գ  I— 6 ) ։  Բազմությունները 
դրսևորել են անհասկացողություն և հար­
ձակողական տրամադրություններ։ Հիսուսի 
մերձավոր ա զգականները վարձել են գնսզ– 
վերցնել նրա ն։ Կացությունը իրոք որ վտան­
գավոր է։ Որպեսզի Աստուծո Թ ա գավորու­
թյան քարոզությունը հնարավոր լինի շարու­
նակել, անհրաժեշտ է ապահովել աւէենից ա– 
վելի համոզված մարդկանց պաշտպանու­
թյունը։

Մի՛ տ վեք սրբությունը շներին.
Ձեր մարգարիտները խ ոզերի ա ռաջ մի՛ գ ց ե ք ,

ասում է Հիսուս մի ուրիշ ավետարանում 
(Մաթևոս, է  6 ) :  Աշակերտների խումբը,
ինչպես և Հռոմի Եկեղեցին, որին դիմում է 
Մարկոսը, ստիպված է գործել մեծ զգուշու­
թյամբ։ Պետ ք չէ  ամեն ինչ անհրաժեշտա­
բար ասել սւմ ՚ենքին։

Երկրորդ՝ մի հստակ հա յա ցք հենց այն 
շառերի վրա, որ գործածում է Հիսուս, կա­
րող է նույնպես օգնել հասկանալու այն 
յտադրությունը, որ Մարկոսը վերագրում է 
յր ա ն ։ Հիսուս Հ ի ն  Կտակարանից և մաս– 
յսւվորապես Եսայու գրքից մեջ է բերում մի 
ւատված, որ արժե կարդալ մինչև վերջ։ 
եախ խոսում է Աստված, մարգարեն պա– 
ոասխանում է նրան.

<Եվ նա ասում է.
Ասս՛ և աստ՜ այն ժողովրդին.

«Լսելով կլսեք և չե ք  հասկանա,
Տեսնելով կտ եսնեք և չե ք  գիտ ենա »։
Ք ա նզի խստա ցավ սիրտն այդ ժողովրդի. 
Խլա ցրին ա կա նջներն իրենց 
Եվ ա չքերն իրենց փա կեցին,
Որ երբեք չտ եսնեն ա չքերով 
Եվ չլսեն ա կա նթներով 
Ու չիմա նա ն իրենց սրտով,
Դ ա րձի չգ ա ն  ու չբժ շկ ե մ  ն ր ա ն ց » ։
Եվ ես ասում եմ. «Մ ի նչև  ե՞րբ, Տ ե ^  ի մ » ։ 
Եվ նա  ասում է.
«Մ ի նչև  ա վերվեն քա ղա քներն ու դա ռնա ն

ա նբնա կ,
Ավերվեն տներն ու դառնա ն անմարդ,
Եվ մնա երկիրն ա վ եր ա կ»։
Ապա Աստված այդպես կշարունակի ա նել

մա ր դկ ա նց. 
Կ բա զմա նա ն մն ա ցա ծներ ը  երկրում ,
Բայց եթե մնա նրա նց մեկ տա սներորդն

անգամ,
Դարձյալ կմա տնվեն գերությա ն ու

հափշտակության. 
Ինչպ ես կտրված կադնի կամ բևեկնի,
Որից մի բուն  է մնում միայն,
Եվ ա յդ բունը սուրբ ծնունդն է նրա  :

(Եսայի Զ  9 — 13)

Այս տեքստը գրվել է Քրիստոսից առաջ 
7 4 0  թվականին։ Ասորեստանցի ներխուժող­
ները մոտեցել են Եյւուսաղեմի դռներին։ 
Եսային առաքելությամբ ուղարկվել է ք ա ­
ղաքի բնակիչների մոտ, որոնք տառապում 
են քա ղա քում կատարվող անարդարություն­
ներից։ Ոչ ո ք  մտահոգված չէ  վերահաս 
վտանգով, որն սպառնում է բոլորին։ Ը նդ ­
հակառակն, ամեն մարդ աշխատում է ա– 
ռավելագույնս օգտվել ա յդ անկայուն դրու­
թյունից՝ փող կուտակ՛ելու համար ամենա­
խեղճ մարդկանց հաշվին։

Այն խոսքերը, որ մարգարեն պիտի ար­
տասանի, չափա զա նց խիստ են ։  ժողովուր­
դը իր ա յդ ընթա ցքով իր սեփական կործա­
նումն է պատրաստում։ Անօրինություններն 
այնքան են խորացել, որ անհնար է ետ 
դառնալ։ Ք ա ղ ա քի  կողոպուտը, երկրի ավե­
րումն ու բնակիչների տեղահանությունը ան­
խուսափելի են։

ճիշտ է, որ Եսայու մարգարեությունից 
մեջբերված հատվածի վերջին նախադասու­
թյունը հուսադրիչ մի խոսք է։ Ուրիշ բան 
չի մնալու այդ երկրից, այլ միայն մի խանձ­
ված կոճղ, նման տապալված և կրակից 
լափլիզված մի մեծ ծառի բնի ։ Եվ սակայն, 
«բունը  նրա սուրբ ծնունդն Է»։  Եսային 
այստեղ ներմուծում Է մարգարեների քա րո­
զության մեծ թեմաներից մեկը. Իսրայելը 
պիտի կործանվի իր իսկ մեղքով, բայց պի–
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տի պահպանվի սի մնացորդ. մի փոքր սերմ 
հողի մեջ նետված, որտեղից ծիլ պիտի ար­
ձակի ինչ-որ նոր բան, որը թույլ պիտի տա, 
որ կործանումից այն կողմ էլ շարունակվի 
Աստուծո դաշինքը իր ժողովրդի հետ։

Մարկոսը Հիսուսի քարոզությունը զետե­
ղում է մարգարեական այս մեծ ավանդու­
թյան մեջ։ Փարիսեցիները մոլորված մնացել 
են իրենց մերժման մեջ, նույնպես Լ բոլոր 
նքանք, որոնց ավետարանիչը կոչում է 
«դրսի մարդիկ»։ Առայժմ նրանցից ոչ մի 
հույս չկա ։ Միայն աշակերտների խումբը, 
որոնց հոգիները ինչ-որ չափով բաց են Բա­
րի լուրի առջև, ի վիճակի են ապրելու հա­
վատի արկածախնդրությունը, այդ խմբի վրա 
է հենվում Աստուծո Թագավորության ապա­
գա ն։

Այսպես, Ավետարանի տարածման գործը 
պիտի շարունակվի աշակերտների և «դրսի 
մարդկանց» միջև գոյություն ունեցող լար­
վածության պայմաններում։ Սակայն հար­
կավոր է ուշադիր լինել՝ չաղավաղելու հա­
մար գործող անձանց դիմանկարը։ «Դրսի 
մարդիկ» իրականում պիտի մնան որպես 
ծանր բեռ կամ նույնիսկ հայտնապես պիտի 
հակադրվեն Բարի լուրի սաաջընթացին։ 
Բայց տասներկուսը կամ աշակերտներն էլ, 
նրանց հակառակ, ո՛չ հերոսներ են և ո չ  էլ 
կատարյալ, օրինակելի ա նձինք։ Ավետա­
րանի շարունակությունը մեղ ցույց պիտի 
տա, թե նրա նք շատ սովորական, տատան­
վող մարդիկ են։ Ն ր ա ն ք  պարզապես Հիսու– 
սի նկատմամբ ունեն ոչ որոշակի դրական 
և բարյացակամ վերաբերմունք։ Որպես այդ– 
պիսիք, նրա նք ստացել են նրանից քա րո­
զելու առաքելություն, որը պիտի փորձեն 
ի գործ դնել՝ լավ կամ վատ։ Մարկոսի Ավե­
տարանի առաջընթացը համեմատական է 
վկաների միջակության հետ։ Գալով մեզ՝ 
ընթերցողներիս, թվում է, թե մենք մերթ ա– 
շակերտներ ենք, մերթ՝ «դրսի մարդիկ»։

Քրիստոնյան միաժամանակ է՝
— Ավետարանի շարժիչը և արգելակը.
— Հիսուսի սպանիչը և օգնա կա նը։

23. ՀԻՍՈԻՍ ՄԵԿՆԱԲԱՆՈԻՄ է  
ՍԵՐՄՆԱՑԱՆԻ ԱՌԱԿԸ (Մարկ. Դ  13— 20)

Դ  13 Եվ նա ասաց նրանց. «Այս առակը 
չե ՛ք  հասկանում, ապա ինչպե՜ս պիտի 
հասկանաք բոլոր առակները։

14 Ն ա , որ սերմանում է, խոսքն է սերմա­
նում։

15 ճանապարհի եզերքին սերմանվածները 
նրա նք են, որոնց մեջ խոսքն է սեր­
մանվում, երբ լսւււմ Են այն, սատանան

գափս է և դուրս է հանում նրանց սըր– 
տերի մեջ սերմանված խոււքը։

16 Ապառաժի վրա սերմանվածները նրւսնք 
են. որ, երբ լսում են խոսքը, իսկույն 
ուրախությամբ ընդունում են այն.

17 և որովհետև իրենց մեջ այւմատներ չ ա ­
նեն, այլ մի որոշ ժամանակի համար 
են. երբ խոսքի պատճառով նեղություն 
կամ հալածանք է վրա հասնում, իս­
կույն գայթակղվում են։

18 Իսկ նրա նք, որ սերմանվեցին փշերի 
մեջ. այդ ն րա ն ք  են, որ լսում են խոս­
քը.

19 սակայն այււ աշխարհի 1ագսերը և հւս– 
րըստության պատրանքները ներխու­
ժում և խեղդում են խոսքը, և այն սւն– 
պըտուղ է լինում։

20  Եվ լավ հողի մեջ սերմանվածները նը– 
րանք են, որ լսում են խոսքը և ընդու­
նում ու պտուղ են տալիս, մեկի դի­
մաց՝ երեսուն, մեկի դիմաց՝ վւսթսւսն 
և մեկի դիմաց՝ հարյուր»։

Ուրեմն «աշակերտների հետ իր շուրջը 
եղողներին» է ուղղում Հիսուս իր խոսքը։ 
Նա  մի քիչ խիստ է վարվում նրանց հետ, 
որովհետև իրենք իրենց չեն հասկանում 
սերմնացանի առակը։ Բայց, ինչ էլ որ լինի, 
նրա նք իրավունք ունեն լուսսւբանություն– 
ների, մի բան, որից զրկված են դրսի մար– 
դիկ։

Մեկնությունը արտահայտված է մեկ նա ­
խադասության մեջ. «Ն ա , որ սերմանում է, 
խոսքն է սերմանում (համար 14) ։  Սերմի 
էությունը բնորոշված է, թեև ոչ այնքան 
հստակ, որովհետև, ի տարբերություն Ղու– 
կասի, Մարկոսը չի ասում՝ «Աստուծո խոս­
ք ը » ։  Առակի բանալին ւորւիսծ է ։ Ամբողջ 
ւ1նացածը կ՛արելի է հասկանալ հենց ա՛յդ 
տեղից մեկնելով։ Տա րբեր տեսակի հողերը, 
որոնց ւ1եջ ընկնում են սերմերը, ներկայաց­
նում Են խոսքն ընդունողների այլւալան վե­
րաբերմունքները՝ չարից խոցվելու ընդու­
նակություն (հաւնսր 15) ,  մակերեսային 
պատ,րւսււտ՚ակամություն (հւաէար 16— 17), 
տրամադրության պակաս՝ բազում տաղտուկ­
ների հետևա նքով (հալքար 18— 19), խոսքի 
իսկական ընդունում (համւսր 2 0 ) :  Միայն 
վերջիններն են պտուզ սաղիս։

Պարոնա՛յք ունկնդիրներ, ք ն ն ե ց ե ՚ք  ինք­
ներդ ձեզ։ Ո՞ւմ ւ(եջ եք ճանաչում դուք ձեզ։

24. ՃՐԱԳԻ ԱՌԱԿԸ ԵՎ ՆՐԱ 
Մ Ե Կ Ն Ո ԻԹ ՅՈ ԻՆ Ը (Մարկ. Դ 2 1 — 23)

Դ 21 Եվ նւս սաւսց նրա նց. «Միթե ճրագը 
բերվում է, որ գրվանի կսւմ մւսհճի
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տա՛կ դրվի։ Չէ՜ որ աշտարակի վրա է 
դրվում։

22  Արդ, ծա ծուկ բա ն չկա , որ չհա յտ նվի, 
և գա ղտնի բա ն չի եղել, որ ի հայտ 
չգա ;

23 Թե մեկը լսելու ականջ ունի, թող լս ի »։

Ինչպես նախորդ հատվածում, Հիսուս 
շարունակում է իր խոսքն ուղղել աշակերտ­
ներին՝ ամբոխից մեկուսի։ Ավետարանիչը 
որոշակի ասում է. «Ե վ  նա ասաց ն ր ա ն ց »։

Վերևի մի քանի տողերը պարզաբանում 
են Հիսուսի մեթոդը, որ Մարկոսը ներ՛կա­
յացրեց նախապես սերմնացանի առակի կա­
պակցությամբ (Մարկ. Դ. I— 9 և Դ  10—  
12) ։  Հիսուս նախ պատմում է մի առակ՝ 
ճրագի առակը (համար 2 1 ) ։  Ապա տալիս 
է դրա մեկնությունը, որն սկսվում է «ա ր դ » 
բառով (համար 2 2 ) :  Այնտեղ միայն աշա­
կերտներն են, որ լսում են թե՛ առակը և թե՛ 
նր՛ա մեկնությունը։ Ն ր ա ն ք  ձեռք Են բերում 
մի տեսակ աշխատանոցային փորձառու­
թյուն, որը սովորեցնում է նրանց տեսնել 
այն կապը, որ գոյություն ունի առակի ձևով 
պատմված մի պատմության և այն իրական 
կացության միջև, որին ակնարկում է այդ 
պատմությունը։ Կենցաղային մի գործողու­
թյան նկարագրության ետևում, գործողու­
թյուն, որը կայանում է սենյակի մեջտեղում 
կենտրոնական դիրքով ձեթի մի փոքրիկ 
ճրա գ դնելու մեջ, սենյակը լուսավորելու հա­
մար, բացահայտվելիք մի ուսուցում կա թա­
քուն իրողությունների մասին, որոնք  ի լույս 
պ ետք է հա նվեն։

Շնորհիվ այս մանկավարժական մեթոդի, 
Հիսուս հույս ունի, որ աշակերտները կհաս­
նեն այն բա նին, որ այնուհետև իրե՛նք 
կմեկնաբանեն առակները, առանց որ կարիք 
լինի առանձնապես նրա նց տալու լրացու­
ցիչ բացատրություններ։ Մարկոսը նույն­
պես այդ բա նն սպասում է իր ընթերցողնե­
րից։

Այսուհանդերձ, առակի մեկնությունը, որ 
տրված է այստեղ Հիսուսի կողմից, կատա­
րելապես հստակ չէ ։  Հա սկա նալի է, որ ինչ 
որ թաքուն է ու գաղտնի, պ ետ ք է ի հայտ 
գա ամենայն պարզությամբ, բայց Հիսուս 
որոշակիորւեն չի ասում, թե ի՛նչ իրողու­
թյան մասին է խոսքը։ Գուցե նրա խ ոսքե­
րը դիտավորյալ կերպով անորոշ են, որպես­
զի ունկնդիրն ամբողջաց՛նի ըստ իր ըմբըռն– 
ման։ Այս դեպքում տրված մեկնությունը 
թելադրական մի բա ց խոսք է։

Այն իրողություններից, որ մեղ կարող է 
թելադրել ճրագի առակի մեկնությունը, նը– 
շենք այստեղ երեքը.

—  Աստուծո թա գա վորությունը։ Ն եր կա ­

յումս այն մոտ է, առանց սակայն դրա հա­
մար տեսանելի լինելու։ Այն ըմբռնվում է 
որպես խորհրդավոր մի իրականություն՝ 
սահմանված լինելով հանդերձ հայտնապես 
դրսևորվելու։

—  Խ ոսքը ։ Այն սերմ՛անվում է սրտերի 
գաղտնարանում, ինչպես հողի մեջ թաղված 
մի հատի՛կ։ Եվ սակ՛այն այն եղել է, որպեսզի 
առատ պտուղ տա, ինչպես իրենց ցողուն­
ների վրա շատ բարձր կա նգնա ծ ցորենի 
հասկերը։

—  Ինքը Հիսուս։ Ն ա  նույնպես իր ինք­
նությունը ծածկում է որոշ գաղտնապահու­
թյամբ։ Լռեցնում է դևերին, որովհետև նը– 
րանք իր մասին շատ բ՛ա՛ն գիտեն։ Նրա  ինք­
նության վերաբերմամբ խորհրդապահու­
թյուն է անհրաժեշտ, որպեսզի հավատաց­
յալն ի՛նքը առաջ ընթանա նրա անձի հ՛այտ­
նաբե՛րման մեջ։ Եվ սակայն պ ետ ք է, որ 
նա հետզհետե ավելի Ճանաչվի, որպեսզի 
աշխարհը կարողանա բսւցվեյ ճշմարիտ լույ­
սին։

25. ՉԱՓԻ ԱՌԱԿԸ ԵՎ ՆՐԱ 
Մ Ե Կ Ն Ո Ի Թ ՅՈ ԻՆ Ը (Մարկ. Դ  2 4 — 25)

Դ 2 4  Եվ նա ասաց նրանց. «Զ գ ո ւ յշ  եղեք, 
թե ինչ եք  լսում, և  ինչ որ լսում եք, 
ավելին կտրվի ձեզ. ինչ չափով որ չա­
փում եք , նույնով պիտի չափվի ձեզ 
համար։

25  Արդ, ով որ ունի, նրան պիտի տրվի, 
իսկ ով որ չունի, նրանից պիտի վերց­
վի, ինչ էլ որ նա ո ւնի » ։

Միշտ իր ւսշսւկերներին է, որ Հիսուս ուղ­
ղում է իր խոսքը։ Ն ր ա  ընթացքը նույնն է, 
ինչ որ նա խ որդ հատվածում, նա մի կարճ 
առակ է ասում՝ չափի առակը (համար 2 4 ) ,  
այնուհետև տալիս է մի հակիրճ բացատրու­
թյուն, որի մեջ ներմուծում է «ա ր դ »  բառը 
(համար 2 5 ) :  Հիսուս շարունակում է իր 

աշակերտների դաստիարակությունը՝ նրանց 
սովորեցնելով մեկնաբանել իրենց լսած ւս- 
ւա կները ։

Ներկա  դեպքում, սակայն, «ի ն չ  չափով 
որ չափում եք .. .»  նախադասությունը իսկա­
կան մի առակ չէ ։  Ի տարբերություն նա ­
խորդների՝ սերմնացանի կամ ճրագի առա­
կի, այս մեկը ունկնդիրներին ուղղված է 
հոգնակի թվի երկրորդ դեմքով և իրապես 
չի զանազանվում այն բ՛ացատրությունից, 
որը նրա շարունակությունն է կազմում։ Կա­
րելի է խոսել մի տեսակ «խառն ձև»–ի մա­
սին, որը միջին մի ձև է պատկիրավոր հոր­
դորի և բուն առակի միջև։

Ինչ վերաբերում է տրված մեկնությ՛անը 
(համար 2 5 ) ,  այն հեռու է հստակ լինելուց։
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Ի նչն է չափվել, արվել ե վերցվել։ Այս կարճ 
հատվածում ի վերջո Հիսուս ի՜նչ է ուզում 
ասել իր աշակերտներին։

Իհարկե պետք չէ շատ ձգտեւ հստակաց­
նելու այն, ինչ գրվածքում մնում է աղոտ 
և հետևաբար բաց՝ հնարավոր բազմաթիվ 
մեկնությունների համար։ Այսուհանդերձ, 
Հիսուսի խոսքերը հետաքրքրական մի լու­
սաբանություն են ստանում, եթե ենթա­
դրենք, որ բուն խնդրո առարկան, ինչպես 
նախորդ առակներում, խոսքն է, որը սեր­
մանվելով մի մարդու մեջ, որ լավ է ընդու­
նում այն, տալիս է պտուղ, սերմեր, որ կա­
րելի է չափել՝ «երեսուն, վաթսուն և  հար­
յուր» (Մարկ. Դ  8 — 2 0 ) ։  Այս դեպքում, «ով  
որ ունի», թվում է՝ նա՛ է, ում մեջ խոսքը 
պտղավորվեց, մինչդեռ «ով որ չունի», ա– 
վելի շուտ նա՛ կլինի, ում մեջ սերմանված 
խոսքը լքնում է անպտուղ։

«Զգույշ  եղեք, թե ինչ եք լսում», ասում 
էր Հիսուս հատվածի սկզբում։ Եթե խոսքը 
ձեր մեջ առատ պտուղ է տւսփս, դուք շատ 
կստանաք Աստծուց, շատ խոսքեր, որոնք 
ձեր մեջ կպտղավորվեն ավելին ու թերևււ 
նաև շատ ուրիշ բաներ։ Բայց թե խոսքը 
տ ա լիս  է ք ի չ  պտուղ, այն քիչը, որ դուք կու­
նենաք, այդ իսկ ձեզ չի թողնվի։ Այստեղ 
արդեն շատ հեռու չեն ք  այն մտքից, որ 
տււրբ Հւււ|հաննեսը հիշատւսկում է այգու ա– 
ռակում.

«Ես Եմ ճշմարիտ որթատունկը,
Եվ իմ Հայրը մշակ է։
Ամեն ճյւսղ, որ իմ վրա է ու պտուղ չի

բերում,
Նա կտրում է այն.
Իսկ այն ամենը, որ պտուղ է բերում, 
էտում է, որպեսզի առւսվեւ ևս պտղաբեր

լինի»
(Հովհ. ԺԵ 1— 2)

26. ՕԼՈՂ ԵՎ ԱՃՈՂ ՍԵՐՄԻ ԱՌԱԿԸ 
(Մարկ. Դ  2 6 — 29)

Դ 26  Եվ նա ասում էր. «Այսպես է Աստու– 
ծո արքայությունը, որպես թե մի մարդ 
հողի մեջ սերմեր ցանի.

27 և նա ննջի, թե վեր կենա, գիշեր և ցե­
րեկ, սերմերը կբուսնեն ու կաճեն, և 
նա չի իմանա,

28 թե հողը ինքն իրենից պտուղ է բերում, 
նախ՝ խոտը, ապա՝ հասկը և ապա՝ ւս– 
աոք ցորենը հասկի մեջ։

29 Սակայն Երբ սերմը |ղւ պտուղը տա, 
իսկույն մանգաղ է ուղարկում, որով­
հետև հնձի ժամանակը հսսւսւծ է » ։

Այս գեղեցիկ առակը չկա ուրիշ ոչ մի ա– 
վետսւրանում. սրան հանդիպում ենք միայն 
Մարկոսի մոտ։ Առակն ուղղված է ժողո– 
ՎԸՐԴին և ոչ միայն աշակերտներին։ Ավե­
տարանիչը գրում է՝ «Ե վ  նա ասում էր» և 
ոչ թե՝ «Եվ նա ասում էր ն ր ա ն ց » ,  ինչպես 
նախորդ հատվածներում։ Նա խ  այստեղ 
պատմութոււնն առաջադրվում է առանց որ– 
ևէ բացատրության։ Սա հենց այն տիպին 
է պատկանում, որը ասհմանված է բոլորի 
ուսուցմանը։ «Դրսի մարդիկ» արմտիքի աճ­
ման ՜պարզ նկարագրությունից բացի, ուրիշ 
ոչինչ չեն տեսնի սրա մեջ։ Բայց աշակերտ­
ները, որոնց Հիսուս նոր էր սովորեցրել սւ– 
ռսւկներ մեկնաբանել, հրավիրվում են այս 
առակի մեջ գտնելու ավելի խորունկ մի խ 
մաստ, և ընթերցողն էլ հրավիրվում է այն 
դարձնելու երկլարդ աստիճանի մեկնության 
նյութ։

Ցա նքսի, աճման և հնձի ընթացքը, որի 
մասին Հիսուս խոսում ե, պատկերավոր 
կերպով ցույց է տալիս, թե ինչ է Ասսոսծււ 
Թագավորությունը։ Ն կա րա գրվա ծ ամբողջ 
գործողությունն է, որ արտահայտում է այդ 
Թագավորությունը։ Այն չի համեմատվել ո՛չ 
սերմսւնողի, ո՛չ սերմի, ո՛չ հողի և ո՛չ էլ հըն– 
ձի հետ։ Աստուծո Թագավորությունը շատ 
բարդ է, որպեսզի վերածվի միայն մի տար­
րի։ Հիսուսի բերանում և ավետարանչի 
գրչի տակ մենք գտնում ենք այն, ինչ հա­
ճախ ւսում ենք  երեխաների մոտ, երբ նրա նք 
իրենց ձևով տալիս են որևէ բանի սահմա­
նումը։ Օրինակ՝ վրիպումը կամ մոլորու­
թյունն այն է, երբ մարդ սխալվում է... Ստա­
խոսը այն մարդն է, որը ճիշտը չի ասում... 
Նույն ձևով Հիսուս բացատրում է՝ Աստու– 
ծո Թագավորությունը սսն է, որպես թե մի 
մարդ սերմ ցանի, և նա քնի թե վեր կենա, 
սերմը կծլի ու կաճի... և այլն։ Գուցե հենց 
այս ձևով է, որ առակների լեզուն համաշ­
խարհային է դարձել։ Նրա  մեջ վերացական 
սսւհմանոււքներից ոչինչ չկսւ։ Այդ լեզուն խո­
սում է բոլորին։ Այն մասնավորապես հար­
մար է հասկանալի դարձնելու համար այն­
պիսի հարուստ մի իրողություն, ինչպիսին 
Աստուծո Թագավորությունն է։

Դաստիարակված լինելով մեկնաբանման 
այն մեթոդով, որ Հիսուս տվեց իր աշա­
կերտներին նա խ որդ հատվածներում, կա­
րո՞դ ենք ա րդյոք մի մեկնություն տալ այս 
առակին։ Ն ա յա ծ թե պատմված պատմու­
թյան . ո՛ր կետի վրա է դրվում շեշտը, ըստ 
այնմ էլ մղվում ենք անե| այս կամ այն մեկ­
նությունը։ Երկու գլխավոր մեկնություններ 
ենք տեսնում այս առակում, ինչ որ չի նշա ­
նակում, թե հնարավոր մի երրորզ կամ չռր– 
րորդ մեկնություն չկա ։



I ս 8 6 էտ > ւյ> ս օ Ի Ն

Առաջին մի բացատրություն դժվար չ|ւ լի– 
ն|ւ գտնել, եթե, որպես վերծանման բանալի, 
վերցնենք այն, ինչ նկատի ո ւնեցա նք նա ­
խորդ առակների համար, սերմանվածը խոս– 
քըն Է։ Հա պ ա  ո՞վ Է մարդը։ Պատմության 
վերջում նա հունձ Է անում։ Արդ, ա ռակնե­
րի մեջ հունձը հաճախ ներկայացնում Է դա­
տաստանը, որին պիտի ենթարկվեն մարդիկ 
«ի լրումն ժա մա նա կա ց»։ Ավետարանական 
ավանդության մեջ այդ դատաստանին նա ­
խագահում Է Հիսուս։ Բացի այդ, պ ետք Է 
նկատի ունենալ, թե ինչ Է ասված մարդու 
մասին 27-րդ համարում, նա քնում Է ու վեր 
կենում։ «Վեր կենալ» բառը մեկն Է Նոր 
Կտակարանում գործա ծվա ծ բառերից՝ նշե­
լու համար Հարությունը (հունարենում գ ո ­
յություն չունի «հարություն առնել» բա ռը։ 
Հիսուսի Հարության մասին խոսելիս աստ­
վածաշնչական հեղինակներն ասում են՝ 
«վեր կացավ» կամ « ա ր թ ն ա ց ա վ » ) : Ինչ վե­
րաբերում Է քնելու պատկերին, Աս՚տվածա– 
շնչում այն հաճախ գործ Է ւսծվեք նշելու 
հսւմաը մահը։

Սույն առակի վերաբերյալ հնարավււր Է 
նաև անել մի ամբողջ մեկնություն՝ սերմնա­
ցանին նույնացնելով Հիսուսի հետ. Հիսուս 
սերմանեց խոսքը, ապա մեռավ և այնուհե­
տև հարություն առավ, բայց խոսքը շարու­
նակում Է աճել մարդկանց սրտերում և պը– 
տուղ Է տալիս։ «Ի  լրումն ժամա նա կա ց» 
նույն Հիսուսը գալու Է դատելու մարդկանց, 
քաղելու խոսքի պտուղները՝ ինչպես մի մը– 
շակ, որ հունձ Է անում։

Աստուծո Թագավորությունը, ուրեմն, 
մտածել Է տալիս, թե ինչ Է տեղի ունենում 
աշխարհում Հիսուսի Հարությունից հետո, 
պիտի լինի աճման մի շրջան և ապա հնձի 
մի շրջան։

Այս առակի մեկնությունը, որն անշուշտ 
մի ք ի չ  դժվար Է, անկասկած մեկն Է այն 
մեկնություններից, որ անում Էր քրիստոն­
յա համայնքը, որի ծոցում ապրում Էր սուրբ 
Մարկոսը Հռոմում մեր թվագրության շուրջ 
65 թվականին։

Բայց միևնույն ժամանակ կարելի Է պար­
զապես զգայուն լինել հակադրություն ներ­
կայացնող այն մթնոլորտի նկատմամբ, որը 
բխում Է Հիսուսի կողմից տրված նկա րա ­
գրությունից։ Այդ դեպքում ա յնքա ն Էլ կարե– 
վոր չէ, թե ով է մարդը, և ինչ է սերման­
վածը. մարդը ապրում է, գիշերներն ու ցե– 
րեկները հաջորդում են միմյանց, արտասո­
վոր մի ա շխատանք է կատարվում հոդի մեջ՜ 
առանց որ մարդը իրապես մասնակցի դրան 
և առանց որ նա գիտենա, թե ինչպես է տե­
ղի ունենում այդ ա շխ ատա նքը։ Մի խորին 
խորհուրդ կա այդ աճման մեջ։ Հա կա դրու­

թյունը անչափ մեծ է բնու|9յան կատարած 
վիթխարի աշխատանքի և մարդու կատա­
րածի միջև, որը հազիվ է մասնակցում դրան 
և գրեթե ոչինչ չի ըմբռնում կատարվող աշ­
խա տ ա նքից։

Այսպիսին է նաև Աստուծո Թագավորու­
թյունը. այն իրական է, այն անսահման է, 
այն ամենագործուն, ամենակեեսական բանն 
է, որ կա աշխարհում։ Իսկ մարդը շատ չըն– ՜ 
չին մի բան է նրա բաղդատմամբ և հազիվ 
կարողանում է ըմբռնել ա յն ։

Այսպիսի մի մեկնության մեջ դժվար է 
տեսնել, թե ինչի է համապատասխանում 
առակի վերջում նկարագրված հունձը (հա­
մար 2 9 ) :  Բայցք այս մեկնությունը թույլ է 
տալիս մեզ մի գեղեցիկ մոտեցում ունենալ 
Աււտուծո Թագավորությանը, այն լույսի Թա­
գավորություն է, եթե մենք նույնիսկ նրա 
ստվերներն ենք նշմարում միայն, կյանքի 
Թագավորություն, եթե մենք նույնիսկ նրա 
նինջն ենք նշմարում միայն։

27. ՄԱ ՆԱ ՆԵԽ Ի Հ Ա ՏԻԿ Ի ԱՌԱԿԸ 
(Մարկ. Դ  3 0 — 32)

Դ 30  Եվ նա ասում էր. «Ինչի՞ նմա նեցնենք 
Աստուծո արքայությունը, կամ ի՛նչ օրի­
նակով ներկա յա ցնենք այն.

31 նման է մանանեխի հատիկին, որը երբ 
սերմանվում է հողի մեջ, ավելի մանր է 
լինում, քա ն երկրի վրա եղող բոլոր 
սերմերը.

32 իսկ երբ սերմանվի, բուսնում և լինում 
է  ավելի մեծ, քա ն ամեն տունկ, և ար­
ձակում է մեծ ճյուղեր, այնքան, որ եր– 
կընքի թռչունները նրա հովանու տակ 
կարող են բնա կվել» ։

Սա վերջին առակն է այն շարքի, որն 
սկսվեց սերմնացանի առակով (Մարկ,. Դ  
1— 9 ) ։  Ինչպես նախորդը, սա ևս ուղղված է

ժողովրդին։
Մարդ գրեթե փորձվում է ասել, թե Հիսու– 

սի երևակայությունն սկսում ե սպառվել։ 
Չորս առակներ պատմվեցին արդեն, և նա 
կարծես դժվարանում ե հնարել մի հինգե­
րորդը։ Ն ա  հրավիրում է իր ունկնդիրներին, 
որպեսզի փնտրեն իր հետ, գուցե ն ա և  որ­
պեսզի փորձի Աստուծո Թագավորության 
մասին նրանց ունեցա ծ հասկացողությունը։

Սակայն, ոչ ավելի, քա ն մյուս առակները, 
այս առակը նույնպես Աստուծո Թագավորու­
թյան մասին հստակ մի սահմանում չի տա­
փս։ Այն վեր է հանում միայն նրա բա զ­
մազան կողմերից մեկը, որը բավականին 
մոտ է նախորդ առակի մեջ արտահայտվա­
ծին. դա այն է, որ Աստուծո Թագավորու–
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թյունը մի մեծ հակադրություն է ներկայաց­
նում։ Հիսուս նրա մեջ տեսնում է փոքրու­
թյուն և մեծություն, պատկերը սանրատան 
մի հատիկի, որը ծնունդ է տալիս մի մեծ 
տունկի՝ թելադրելով այն միտքը, որ դա 
միևնույն իրականությունն է, որ սկսվում է 
փոքրից և այնուհետև դառնում է անհամե­
մատ ավելի մեծ։

Մեկնաբանությունների մի ամբողջ շարք 
կարելի է կատարել ըստ այն տեղի, որտեղ 
ունկնդիրը տեղադրում է ծլարձակման և 
աճման ընթացքը։ Դա մարդու սիրտը չէ՜ 
արդյոք, որտեղ խոսքը ծիլ է արձակում և 
մեծանում, ինչպես հատիկը՝ սերմանված 
հոդի մեջ։ Եվ կամ աշխարհը չէ՞ արդյոք, ո ֊  
րին Աստուծո Թագավորությունը երևում է 
խիստ խորհրդապահորեն այն պահին, երբ 
խոսում է Հիսուս, բայց հետագայում այն 
պիտի երևա շատ ավելի ակնբախ կերպով։ 
Հակադրությունը մեծության և փոքրության 
միջև կարող է արտահայտվել բազում ձևե­
րով։ Գուցե հարկավոր չէ ձգտել անպայման 
մի տեղ դնել այն, այնքանով, որքանով Աս– 
ստւծո Թագավորությունը մնում է ամբող­
ջական լքի իրսւկւսնություն։

28. Վ ԵՐՋ ԱՌԱԿԱՎՈՐ ՔԱՐՈ ԶՈ ԻԹ ՅԱ Ն 
(Մարկ. Դ  33— 34)

Դ 33 Եվ այդպիսի ա ռակներով էր նրա նց 
ասում խ ոսքը, որ կարողանային լսել։

34 Եվ առանց առակի նրա նց ոչինչ չէր ա– 
սում, բա յց իր աշակերտներին առան­
ձին ամեն ինչ մեկնում էր ։

Ավետարանիչը ամփոփում է Հիսուսի ար– 
տասսւնած խոսքերը, որոնք հաճախ կոչվել 
են «առակավոր ք ա ր ո զ * ։  Ինչպես տեսանք.

ա յդ խոսքերը չեն վերաբերում միայն մի քա ­
րոզի. քա նի որ դրանց հսացեւստերերը մերթ 
աշակերտներն են եզե| ու մերթ անանուն 
ամբոխը, և արտասանված խոսքերի բովան­
դակությունն էլ եղել է տարբեր. Հիսուս ա ֊ 
ռակներ է ասել, տվել է դրանց մեկնությու­
նը և բացատրել, թե ինչու ինքը տարբեր 
լեզու է գործածել իր աշակերտների համար 
և տարբեր՝ «դրսի մարդկանց հա մա ր»։

Այս վերջին կետին է ակնարկում Մար­
կոսը. երբ տալիս է քա րոզի եզրակացու­
թյունը։ Հիսուս իր խոսքն ուղղում էր ժո­
ղովրդին բա զում «այդպիսի առակներով», 
առակներ, որոնց ծանոթացավ ընթերցողը, 
բա՛ց նսւև այլ առակներ, որ ավետարանիչը 
գրի չի առել։

Ըստ սուրբ Մարկոսի, դա միակ լեզուն էր, 
որ միջին ունկնդիրը կարոդ էր հասկանալ, 
քարոզի այն միակ տիպը, որ կարող էր հա­
սանելի լինել ն րա ն։ Մարկոսն այստեղ նվսւղ 
խիստ է թվում, քա ն  եղել էր նախապես, երյ< 
Եսսւյի մարգարեից մեջբերումներ էր կա­
տարում՝ բացատրելու համար, թե հարկա­
վո՞ր էր «դրսի մա րդկա նց» պահե| իրենց 
անհասկացողության մեջ (Մարկ. Դ  10—  
12) ։  Այժմ առակներն այլևս չեն ներկայաց­
ված ոըպես դիտավորյալ կերպով գործա ծ­
ված մի մութ լեզու, այլ, ավելի շուտ, որպես 
այն միակ լեզուն, որը կարող էր մատչելի 
լինել չտարբերակվա ծ բազմություններին։

Մնում է, որ շարունակվի աշակերտների 
նկատմամբ ցույց տրվող առանձնակի վերա­
բերմունքը։ Հիսուս նրա նց ամբողջապես 
մասնակից է դարձնում ավետարանական 
քարոզության ճա կատագրին։

(Շարունակելի)


